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A magyar tanítóságtól el nem vitat
ható, hogy mindenkor első és fontos fel
adatául tekintette a nemzeti nevelést, a 
fajszeretet ápolását. Hogy e tekintetben 
munkája nem volt meddő, önérzettel mu
tathat a legközelebb múltban lefolyt áldatlan 
politikai válságban megnyilvánult nemzeti 
felbuzdulásra. Szerénytelenség nélkül eldi
csekedhetünk, hogy nagy részünk van a 
nemzeti öntudatnak mai megnyilatkozásá
ban. Ezt hirdeti Rákosi Viktor, aki igy ir: 
„A tanítók és tanárok megtették kötele- 
ségüket, s a jövő nemzedék nevelése jó 
kezekbe van letéve. Dicsőség tanitó-mes 
tereknek!" Buzgólkodtunk a nemzeti neve
lés terén, ám-de nagyon sok tennivalónk 
van még, és azt is, amit a múltban tettünk, 
terjedelemben kiszélesítenünk, hévben és 
erőben fokoznunk kell.

A magyar tanítóságot erre buzdítani 
nem kell, megteszi a jelenben, meg fogja 
tenni, vallásos és lángoló hazaszeretetét 
ismerve, a késő jövőben is úgy, mint meg
tette a múltban, nem kérdve: mi lesz érte 
a bér. A magyar tanítóság fogalomköre 
kiterjed ugyan az anyagiakra is, de lelke
sedését és munkásságát a szépért a jóért 
és a nemesért alku szerint soha nem kí
nálta és kínálni nem fogja. Hazaszeretete, 
lelkesedése a nemzeti ügyért mindenha 
változatlanul fog buzogni szivében. Isten, 
király, haza lesznek buzgó munkásságának 
tárgyai minden időben!

Szent meggyőződésem, hogy a magyar

tanítóságot e modern áramlatok nem fog
ják magukkal ragadni. Marad az, aki volt, 
hazáját hévvel szerető, nemzeti ideálokért, 
nemzeti javakért lelkesedő fáradhatatlan 
munkás, aki oltárt emel a hazaszeretetnek 
az ifjú nemzedék szivében.

És az oltáron kiolthatatlanul fog égni 
az érzelem és ki fog fejlődni egész teljes
ségében, egész erejében a nemzeti öntudat 
és fajszeretet, ha a gondjainkra bízott gyer
mekekkel megismertetjük ezeréves szép 
hazánkat, ha megismertetjük nemzetünknek 
dicsőségben gazdag történetét. Hazánk 
természeti szépségei, földjének kiaknázha- 
tatlan kincsei, a magyar fajnak kiváló szel 
lemi tulajdonai, lelki erényei lehetetlen, 
hogy rajongó szeretetre ne gerjesztené az 
ifjúságot.

Úgy ismertessük meg tanítványainkkal 
a haza földjét és nemzetünk történelmét, 
hogy büszke legyen magyar születésére. 
Hogy a földgömböt nézve csak Magyar- 
országot lássa és arról ne csak a délibábos 
rónát, az ezüstfodros folyókat, a madárdal
tól és tilinkótól zajos erdőkoszoruzta bérce
ket olvassa le, hanem lássa a rajta nyüzsgő 
életet, olvassa le róla az ezeréves múltnak 
örömeit szomorúságait, dicsőségét, nehéz 
küzdelmeit. Úgy ismertessük meg, hogy a 
gyermek beleélje magát a magyar nép éle
tébe, lelkét, szivét, eszét hassa át a nemzet 
jelene és múltja. Van-e erre alkalmasabb 
nemzetünk történelménél? Tud-e más nem
zet annyi nagy férfiút felmutatni, akinek

Nemzeti öntudat és fajszeretet.
(Szózat a tanítókhoz.)

Irta: MIKLÓSY JÓZSEF.
A szocializmus által felvetett társadalmi 

kérdések helyes megoldása foglalkoztatja 
az elméket. Nehéz feladat ez, ha meggon
doljuk, hogy a szocializmus az embernek 
egyik örökéletii gyengeségéből: elégedet
lenségéből táplálkozik, de nem lehetetlen. 
Kormányok, törvényhozás, társadalom, isko
lák, egyes nagyszellemü. mély bölcseségü 
férfiak oldozgatják a szocializmus kötötte 
eszmecsomót igazság és emberszeretettel 
felvértezve. Van tehát remény, hogy helyed 
irányítással és vezetéssel sikerülni fog a 
megoldás. De a kibonyolitással sietni kell, 
mert a nép jólétének kivívásáért a munkás
nép vezetésére üreslelkü szájhősök tola
kodtak fel, akiknek célja a munkáskérdés
nek összekuszálása és megoldásának hát
ráltatása.

Mi, magyar tanítók, nem nézhetjük 
összetett karokkal nemzetünk megsemmi
sülését, őseink vérével megszentelt hazánk 
rombadőlését. Nekünk meg kell erősítenünk 
a beláthatatlan jövőre hazánkat, melyet 
őséink titáni harcokat viva, vérözön árán 
széreztek, bölcseséggel, az erények soka
ságával, erős karral megtartottak és nekünk 
unokáknak örökségül hagyományoztak.

A magyar iskolára és annak vezetőjére 
nagy feladat vár a magyar nemzeti érzület 
fejlesztése és megszilárdítása tekintetéből.

Gyógyfürdőn.
A cigány a hársak alatt bűbájosán húzza,
Künyet fakaszt szemeiből hegedűje húrja.
S köröskörül olyan komor a sok fürdővendég, 
Mintha a szép muzsikaszót semmibe se vennék.

Lent a parkban, a padokon fiatalok, vének 
Hörgő mellel, sápadt arccal busán üldögélnek,
I gyik-másik el is szunnyad, mit nekianóta! 
Hörgő mellel nem gyógyít meg semmiféle kóta! . . .

A pázsiton bubánatos barna fiú mellett 
Halvány arcú, szőke leány virágot kötözget.
Dgy elnézem és szivemben fájó sejtés tám ad: 
Mintha, szegény sirkoszorut kötözne magának . ..

BÁLLÁ MIKLÓS.

Pesti rigmusok.
Minden nagy rezidenciának 
Van specialitása,
A melynek széles e világon 
Nincsen sehol se mása.
Berlin például a sör hona, 
Róinánák van sok temploma, 
Londonban van nagy, szürke köd, 
Konstentinápolyhan piszok, 
Nápolynak tűzhányója köp, 
Pétervárutt a bomba sok.

Hej Budapesten és Tokióban 
A gésák voltak híresek,
Ah, Budapestnek s Tokiónak 
E híressége kiveszett.
A sárga tenger partja mentén 
A teaházak zárva mind,
Vágottszemü japán Budának 
Legfőbb parancsai szerent.
És Budapesten, Budapesten,

Úgy nyomja fejemet a hu !
Öli, minden este, utcahosszat 
A város néma s szomorú.
Nem várnak már az utcasarkon 
Kiföstött arcú angyalok,
Nem invitálják meg az embert,
Ha este haza andalog.
Nem vágnak az ember fejéhez 
Többé gorombaságokat,
Az ember — ez egy kissé szokatlan! 
Most akadály nélkül halad.
S ezüstös fényű holdsugárnál,
Mikor az éj bubája von,
Az. embert — ez szintén szokatlan! 
Nem vágja senki sem pofon.
Pedig mi szép volt, óh mi szép volt! 
S mindezt feledni oly nehéz!
Füstös lebujra van szorulva 
Kató és Rózsi és Teréz.

Ön tette ezt, főkapitány ur.
Hogy este minden oly kisol, 
Megfosztá Budapestet attól,

Mi specialitása volt.
Ha majd ezentúl nem lesz itten
Elég idegen forgalom.
Főkapitány ur, én ezért csak
J’accuse, j’accuse ! — önt vádolom !

FENŐ.

Balatoni utazásom.
Irta: KOROM GYÖRGY.

Ama nagy nevű irók, akik már oly meg
kapó közvetlenséggel, ragyogó szinttel írták meg 
Balaton körüli utazásaikat, azok is csak halvány 
képét adták annak a panorámának, melyet a 
Balaton nyújt a vándornak, aki azt személyesen 
utazza be. Nincs toll, amely a „magyar tenger" 
remekeit, mesteri változásait oly hűen tudná kép
zeletünkbe varázsolni, hogy a halandó, kit útja 
oda vezérel, ne borulna le a természet eme pá
ratlan szépsége előtt.

Ezt az utat tettem meg én is a nyár folya
mán, s hogy eddig nem számoltam be róla, annak 
oka részben a nyári rekkenő hőség, mely a tollat 
szinte kiolvasztja az ember kezéből, másrészt a 
Balaton fenségeiben való elmertilés, mely lebillin- 
cselte lelkemet. Szentségtelen kísérletnek tartot
tam volna, azokat az ideális gondolatokat — 
melyek agyamat átrajzották megbolygatni azzal, 
hogy még sajtó alá is rendezzem.

Most azonban, amikor — a napi munka 
következtében — lebilincselő hatása alól legalább



ALSOLENDVA 1006. ALSOi.L.nDVAI HÍRADÓ VASARNAP SZEPTEMBER 9.

élete, jelleme példaképül szolgáikat minden 
nemzet férfiainak ? Az apostoli vallásosság 
nak, a lángoló hazaszeretetnek, a rettenik- 
tetlen bátorságnak önfeláldozásnak csodás 
példáival tele történelmünk A magyar di
csőségét nemzetek irigyelték. Ily történelem
nek ismerete, kell. hogy a nemzeti öntudatot, 
fajszeretetet felébressze Lehetetlen, hogy 
történelmünk nagy példái tznitványainkra 
hatástalanok legyenek A történelem tani 
tnsában a fősulyt nem a képző, hanem a 
hevelő irányra helyezzük. Jellemeket ne
veljen a történelem tanítása, polgárokat, 
akik a hazáért áldozni, dolgozni, szenvedni, 
élni-halni készek, a kik előtt mindig ez 
lebegjen : „a haza minden előtt."

Az a nemzeti felbuzdulás, mely a 
tulipán, e szép magyar virág, jelében meg
indult, biztató reménynyel kecsegtet, h . 
a magyar nemzetre nemsokára a boldog
ság napja fog ragyogni. Erről biztosit min
ket az a bájos, csodatevő virágszál, „mely
nek mint Yay Gáborné mondja csak 
virágai láthatóik a szivek fölött, inig gyö
kerei ennek mélyéről, a lángoló honszere
lem krátereiből, szívják az éltető tüzet.“ 
A tulipán hazafias érzelmemkor! a jelképe 
Tűzzük fel tehát mindannyian a tulipán! !

A nemzeti nevelés apostolai kebléről 
nem szabad hiányoznia ezen gyönyörű 
magyar virágnak Tűzzék fel tanítványaink 
is és Itassunk oda, hogy általuk a szülök 
is tagjaivá legyenek a tulipán-szövetségnek. 
Egyesítse a tulipán a magyar sziveket k> 
zös szívverésben. Mert a tulipán arra kö
telez, hogy minden viselője: ..tüntetőén 
állást foglal minden nemzeti eszme, min
den nemzeti mozgalom és törekvés mellett 
kötelez: „a megalkuvást nem ismerő nem
zeti érzés ápolására a családi életben és 
a nevelés terén; mindeu nemzeti jelleg és 
önállóság előmozdítását célzó vállalkozás

részben felszabadultam, igyekezni fogok tapasz
talataimat a lehetőség határain belől visszaadni, 
s ha ezáltal a Balaton iránti amúgy is nagy sze
reteted csak egy fokkal emelhetem, teljes sikert 
értem el.

Junius 28-án reggel indultam innen s utáni
nak rövid megszakítása után másnap már Keszthe
lyen voltam.

A Balaton partjához közel fekvő szállodák 
egyikében szállást véve. ózondús levegőnek bal
zsamos hatása mellett gyönyörködtem, a maga 
egészében, szemkápráztató pompájában elterülő 
tő sima tükrében. A derült égbolt, a kellemes 
levegő, a már ott lévő filrdőző vendéget kicsalta 
a partra, hogy ott élénk társalgás közben zeng
hessék „Isten könnyé" nek remekeit.

A Balaton vizében megfürödve, mintegy 
újszülötten másnap reggel (3 órakor derült kedv
vel, telve látási vágygyal hagytam el a keszthelyi 
kikötőt a „Helka" nevű gőzhajón. Kedvező idő
ben indultunk s úgy látszott, hogy egész nap 
változatlan derült mosolygó égboltozat lesz a 
kísérőnk. Teljes szélcsend uralkodott valamenv- 
nyicn künn voltunk a festő fedélzeten, ahonnan 
úgy a zalai, mint a somogyi partok felé szehbnél- 
szebb elragadó látvány tárult az utasok látni 
vágyó szemei elé.

Boldogságunk azonban nagyon rövid ideig 
tartott, mert hát hiába: „Ember tervez. Isten 
végez." Alig hogy kieveztünk a fonyódi kikötő
ből, hirtelen óriási szél kavarodott. mely a hul
lámokat mind erősebben korbácsolta fel, úgy, 
hogy végre nem lehetett már a fedélzeten ma
radni. Sokat hallottam és tanultam már arról, 
hogy minő rettenetes tud lenni a Balaton vihar
ban. Hittem is, nem is. ügy okoskodtam, akkor 
hiszem, ha látom. Most láttam. El is hiszem 
Hajónkat, mely igen csinos kis jármű, úgy do
bálta jobbra, balra, mintha parafából lett volna 
alkotva az egész alkalmatosság.

Az utasok egy részét elbágyasztotta a szű

cs kezdés buzdító támogatására; a magyar 
ipar pártolására."

Neveljük tanulóinkat soviniszta ma
gyarrá !

Magyarrá szívben, érzésben, nyelvben, 
i ondolko/ásban. Neveljük olyan polgárokká, 
akik a hazáért nemcsak lelkesedni, hanem 
dolgozni is készek.

Magyar tanítóság: Munkára fel! Addig 
éljünk, niig a honnak élünk!

HÍREK.
Kinevezés. A vallás- és közokta

tásügyi miniszter előterjesztésére a király 
Farkas József földbirtokost, a zalaegerszegi 
választókerület országgyűlési képviselőjét, 
a magyar vallás és tanulmányi alapokra 
felügyelő és azok kezelését ellenőrző idő
leges bizottság tagjává kinevezte.

Jubileum . Mayer István novai 
főszolgabíró, aki 5 év előtt Sümegen mint 
tb. töszolgabiró működött, most tölti be 
vármegyei szolgálatának 25-ik évét. Ez 
alkalommal a novai járás jegyzői ünnepsé
get rendeznek az érdemes főszolgabírónak.

Alispán választás. Zalavármegye 
a'ispáni tisztségére f. hó 10-én tartandó 
g; ülésen lesz a választás Eddig egyedüli 
pályázó Árvay Lajos megyei főjegyző, kinek 
megválasztása máris bizonyosra vehető. 
Megválasztásával a megye szakavatott, kö- 
t lességtudó lelkiismeretes, pontos hivatal
nokot nyer.

A munka jutalm a. Folyó hó 3-án 
délután lélekemelő ünnepélynek volt szín
helye az alsólendvai főmérnökségnek lend- 
v.mjfalusi majorja. Ugyanis a Idényéi járás 
föszolgabirája nagyhatású beszéd kiséretc- 
ben nyújtotta át a Nagyméltóságu Földmi-

nct nélküli vihar, másik részét elfogta a buzgó- 
ság. s ez utóbbiak áldozatot hoztak a viz 
Istenének.

Hosszas vergődés után sikerült behorgo
nyoznunk Balatonfiiredre. Ekkor már déli 12 ura 
volt. A hajó kapitány kijelentette, hogy a nagy 
vihar miatt a hajó nem mehet tovább s igy mi 
is veszteglésre voltunk kárhoztatva, amit egyéb
ként egv csöppet se bántunk meg, mert megnéz
hettük Füredet is. ezt a gyönyörű szép fürdő
telepi!. A rendelkezésünkre álló rövid időt minél 
jobban kiakarva aknázni, szövetkeztem két nő 
kollegával, útnak indultunk, hogy hajó indulásig 
amit lehet megnézzünk. Első volt. hogy megnéz
zük a Kursalont, mely nagyságánál fogva jó ha
tást gyakorolt reánk, majd elmentünk a herceg- 
primási kastély megtekintésére. A kényelem minden 
eszközével elhalmozott kastély egy kis irigységet 
is szült bennünk, amit nem kell csodálni a mai 
szociális világban. Megtekintettük még Kisfaludy 
Sándor koszorús költőnk szobrát is, melyet a 
nemzeti öntudat büszkeségével hagytunk el.

Végre azonban elérkezett az indulás ideje, 
s bizony az időt annyira kiha ziláltuk, hogy egy 
kis szakadást is tettünk, mert bár neheze:!, de 
mennünk kellett. A vihar, mely bár még mindig 
dühöngött, egy kevéssel alább hagyott. Este 7 

a!>'1 már Siófok fürdőtelep szépségeiben gyö
nyörködi.;nk. Igaz fájdalommal konstatáltuk azon
ban. hogy dacára a Pest felé menő gyorsvonat 
25 percnyi késésének rövid az az idő, amit ezen 
a népes fürdőn tölthettünk. Alig jártunk körül a 
kissé még rendezetlen parkot a sűrűn robogó 
kocsik dübörgése jelezte, hogy a gözinasina kö
zeledik, ha tehát le nem akarunk késni a viszont
látás reményében el kellett hagyni Siófokot. Este 
II órakor már Budapest poros, bűzös utait rót
tuk a többi éjjeli halandóval.

De ha élek. akkor fogadom, hogy jövőre 
újra meglátom a Balatont.

velésügyi Miniszter urnák elismerő díszok
levelét és 100 korona pénzbeli jutalmát 
Szép József uradalmi gazdának, ki a her
cegi uradalmat 44 éven át odaadó szorga
lommal és lelkiismeretesen szolgálta. — 
Majd Gaál István kerkaszentmiklósi plébános 
hazafias érzelmektől áthatott beszédével 
buzdította az egybegyült cselédséget hasonló 
szorgalmas munkára. Végül dr. Kürthy Dezső 
uradalmi titkár az ünnepelt nevében igen 
tartalmas beszéddel megköszönte a járási 
főszolgabirának azon fáradozását, hogy leg
felsőbb helyen az ünnepelt részére ezen 
kitüntetést kieszközölte.

Vármegyei közgyűlés. Zalavár
megye őszi rendes közgyűlése szept 10-én 
d. e 10 órakor lesz, melyre a meghívót 
s a 156 rendes pontból álló tárgysoroza
tot szétküldötte Árvay Lajos alispánhelyet
tes, főjegyző. A gazdag tárgysorozatnak 
főbb pontjai: alispán választás, árvaszéki 
I. osztályú jegyzői választás, Gr. Batthyány 
Pál s Dr. Gyömörey Vincze volt bizott
sági tagok helyének a betöltése, alkotmány 
biztosítás, önkormányzati kérdések stb.

Községek pusztulása. A romboló 
elemek kérlelhetetlen pusztítást visznek 
végbe a környéken elterülő községben. 
Még alig ocsúdtunk fel az óriási jég vihar 
pusztításai alól, már itt van a másik, amely 
ellen alig lehet védekezni. Nap-nap után 
halljuk a hirt, hogy egyik-másik község a 
tűz martalékává válik. Néhány nap előtt 
Hidvéglien pusztított a vörös kakas, tegnap 
ismét két közel fekvő községben dühön
gött. A tűzoltóság mindent elkövetett, hogy 
a tűz tovább terjedését megakadályozza.

Az alsólendvai erdőgondnok
ság Csáktornyán. Földváry Miksa alsó
lendvai ni. kir. erdőgondnok Alsólendván 
sem hivatalának, sem magának lakást nem 
talált s mikor ez ügyben Alsólendva elöl
járóságát megkereste, ott is csak annyit 
mondottak, hogy semmit nem tehetnek 
érdekében. Mivel pedig sem hivatal, sem 
lakás ma már a szabad ég alatt be nem 
rendezhető, mi sem természetesebb, mint
hogy nevezett erdőgondnok a lakáshiányt 
táviratilag jelentette be a földmivelésügyi 
minisztériumnak, arra kérvén engedelmet, 
hogy hivatalát es lakását Csáktornyára te
hesse át. A minisztérium ezt megengedte 
és most egyenlőre ideiglenesen Csáktor
nyára költözködött az alsólendvai erdő
gondnokság. (Muraköz.)

Állami ménlóvásár. Zalaeger
szegen szeptember hó 13 án lesz az állami 
ménlóvásár. Ezen fogják a fölajánlott lova
kat megszemlélni s esetleg megvásárolni.

Fedák Sári birtokvásárlása 
Zalamcgyében. Fedák Sári, a múlt héten 
Zalantegyében tartózkodott. Fehér automo
bilján bebarangolta az egész vidéket és 
fölségesen jól érezte magát. Mint bennün
ket teljesen hitelt érdemlő forrásból 
értesítenek, Fedák Sárinak annyira meg
tetszett Vermes Márton, tótszentmártoni 
uraság birtoka, hogy a 600 holdas birtokot 
a teljes instrukcióval együtt megvásárolta. 
Amint látszik, a felülmúlhatatlan Zsazsa 
igen praktikusan fogja fel dicsőséges pá
lyafutását.

Késsel megszűrt plébános. Ta
polcáról írják lapunknak. Augusztus 24-én 
este 8 óra tájban Vasárus Károly 14 éves 
fiú Totola Lajos halápi plébánost egy kés
sel mellbe szúrta és rajta súlyos testi sér
tést követett el. A dolognak az előzménye 
az volt. hogy Totola Lajos tudomására
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jutott, hogy nevezett Vasárus szöllejébe jár 
es onnan szőlőt lopott többszörönkint. Ezért 
Totola őt megintette. A gonosz fiú lesbe 
állott a plébánia lak előtt és mikor látta, 
h o g y  a plébános kijön, édesanyja biztatására 
mellbeszurta és kereket oldott. A tett elkö
vetése után a plébános gyógykezelés végett 
bevitette magát kocsin Tapolcára és ott 
Varjas Gábor orvos gyógykezelés alá vette 
s az esetet pedig a tapolcai kir. járásbíró
ságnál feljelentette.

A balatonmenti östelep. A keszt
helyi Balatonparton folytatott földhordáskor 
még mindig sűrűén fordulnak elő az ős
emberek földalatti lakásai. Több-kevesebb 
tárgy napról-napra kerül elő. Legtöbb a 
csontból készült tárgy. Nagy mennyiségben 
kerülnek elő a szarvasagancsok, a melyek
ből azt látjuk, hogy előszeretettel készítet
ték a sok szerszámot csontból. Legutóbb 
szép nagy edényeket mentettek meg. Az 
ásásoknak sok nézője van. ‘A napokban 
Kell Dezső okleveles mérnök közbejötté
vel felülvizsgálták a telep sok száz lakásá
ról felvett térképet, a mely hűen mutatja 
be a földalatti nagy várost.

A kecskeméti bicska vagy 
„Gesetzlich geschtítzt." Hiába, a magyar 
ellen minden fondorlattal dolgoznak, hogy 
jóhiszeműségét és naivitását kihasználják. 
Így történt az Kecskeméten. Egy úriember 
részt vett a kecskeméti Kossuth-szobor le
leplezésének ünnepségein. Az ünnepről 
emléket akart magával hozni és tekintettel 
a nap jelentőségére, valami jellegzetest is 
keresett. Talált is ilyet. Az egyik helyen 
valódi tulipános zsebkést kínáltak. A kés 
nagyon tetszetős. Az egyik oldalán pedig 
a magyar címer. No végre, gondolta a mi 
úri emberünk, van egy eredeti magyar do
log is. S ebben a tudatban meg is vette 
a zsebkést. Ki Írja le a meglepetést, mikor 
itthon jobban szemügyre vette a kés pen
géjét, a Kossuth Lajos és a magyar cimert 
viselő késen felfedezte a »Gesetzlich ge- 
schützt* intelmet.

képviselő-testületi tagokat előre figyelmeztetni akartuk, 
hogy a kapacHálások ellenállásához, 'időközben elég erőt 
gyü tsenek. Tehát az előbbiben a nem illő eljárást akar
tuk óvatosan nyilvánosságra hozni és ez. utóbbiban saját 
híveinkbe akartunk uj erőt önteni.

fin is ;k azt találom furcsának, hogy en cikkemben 
óvatosan csak általánosságban beszélek es Hadrovics ur 
mégis magára vette, itt valaminek mégis kell lenni, mert 
mindig az jajgat, a kinek fáj.

Különben állítása szerint, a közlemény minden ala
pot nélkülöz, annak cáfolatába tekintettél az abs/ohit 
többségre bocsátkozni nem is s, abad. De legyen -zives 
mondja meg nekem, ki volt az, a ki augusztus Joán dél
előtt fáradtságot nem ismerő kitaitással izzadt homlokkal 
egy üzlethelyiségbe kapacitálta a képviselő-testület néhány 
tagját az örökéletü dokumentum aláírása végett es kik 
voltak azok, kik eme agilis tevékenységgel párhuzamban 
özv. Tüskéné-féle vendéglőibe citálták (sajnos kevés ered
ménnyel) a kiszemeltjeiket; pedig én szentül meg vagyok 
győződve, hogy Alsólendva városa a mi atyai jóindulatunk 
nélkül is kap jegyzőt.

Még csak azt akarom megjegyezni, hogy részemről 
minden további hírlapi polémiát befejezettnek nyilvánítom, 
Hadrovics urnák sok sikert kívánok, es mennyiben a jelen 
nyilatkozatommal sem lenne megelégedve, az ügy tisztá
zása végett igen szívesen látom bármely irányban és bár
mely helyen.

Alsólendva, l'.MH! szeptember 7.
Neubauer József.

* Az. auditur ct altéra pars élvénél fogva helyt adunk 
ugyan a közvéleménynek, de hogy kinek a részén van az 
igazság, azt a közlemény Ítéletére bízzuk, egyébiránt a 
közleményért a szerkesztőség semminemű felelősséget 
nem vállal. (Szerk.)

A jelen idényre szükséges kitűnő mi
nőségű hólyagpapirok jutányos árban 
kaphatók Balkányi Ernő papirkereskedésé- 
ben Alsóiéiulván.

Honi ipari
Magyar korona

CZIPŐ-
KRÉM

csakis

Báder hermán
úri- és női czipésznél

kapható
Al sól endván.

Szülők figyelmébe!
Y  A\ (NL K #  H  T  V E K

____ - ___ ___ ____ __ ____  réjsz^re .,

írószerek és füzetek, táskák, könyvtartók,

Nyilttér. *)

Válasz a Válaszra.

* rajzeszközök, rajzszerek, festőszerek*
legnagyobb választékban, legjutányosabb árak mellett

R A I  lé A N V I  P P M O  könyvkereskedésében---------
r \ .  L  f V  r \  Í v  I  I  L-z í v  Í v  K J  papír- és irószerraktárában

Az „Alsólendvai Híradó" múlt hó 26-iki számában 
közölt .Jegyzői korteskedés* cimü közlemény az én müvem. 
Hozzá az anyagot én szolgáltattam és kérésemre Szigeti 
Ignác/, ur saját felelősségemre közölte. A cikk csak álta
lánosságban beszél az egyik párt túlbuzgóságáról, ezt is 
csak az egyes urak iránti jóindulatból tettük, mert nem 
akartuk az ízléstelen korteskedés hős alakjait névszerint 
megnevezni.

No de mi történt. A következő számban kiáll a 
porondra Hadrovics Elek (külfárai körjegyző) ur és mint 
a derült égből a mennyköcsapás üt reánk, ostoroz, gyanú
sít bennünket, majd az izgatott képzelete elragadja, mint 
egy dráma iró háttereket rajzol, ott alakokat fest, kik a 
szereplő személyeket a színpadra dirigálják.

Kedves Hadrovics ur, csillapodjék le, a bonyodalom 
■okkal egyszerűbb. Habár vannak emberek, kiket az egyik 
pártállásból könnyűszerrel ki lehet mozdítani, a kik min
iig ama viszonyokhoz idomulnak, melyek nekik bizonyos 
"iyági előnyöket nyújtanak. De én ilyen nem vagyok.
1 ‘erényi urnák részemről való támogatása minden agyráz- 
odtatás nélkül megérthető: Van ugyanis az úgynevezett 
nzetlen és igaz barátság, mely az embert még tettre is 

készteti, és ez a barátság a z , mely engem arra indított,
1 gy Herényi ur érdekében a tőlem telhetőt megtegyem, 

‘‘igyje el, ilyenek vagyunk mi egynehányan, bármily nehe
zére esik is, A közlemény megjelenése tehát nem mások, 
l:*nem az én müvem.

Azt irja az igen tisztelt magát Pártelnöknek képzelő 
r. hogy a közleményt szerénységünknél fogva nem azért 
tűk meg, hogy vele a közvéleményt irányítsuk. Ha ki- 
mcsi rá, ezt is megmondom. Ismeretes dolog, hogy Bobay 
"•'k a képviselő-testületnek egy része a támogatását 

' ’avára megígérte, de a pártelnök urnák ez nem elég; O 
" •sheli nyilatkozatot kíván, s ez által saját pártbeli eni- 
1 -'fc-iben kételkedik, mintha csak szavahihetetlen egyének 
Méretéről volna szó. Másrészt Perényi ur pártján levő

----- A l s ó l e n d v á n  kaphatók. —

Tankönyvbekötések 24 óra alatt készülnek.

I l i  a legkitűnőbb m ázoló-szer 
I  d  I V  t v  =  puha padló szám ára.

--------------  K e  i I - féle viasz kenőcs kem ény-padló számára. ---------------
K e i  I - féle fehér „Glasur“ fénym áz 90 fillér. . .

^  K e i I - féle  arany fénymáz képkereteknek 90  fül. ^
_________  K e i l - f é l e  szalmakalap-festék minden színben. -

. . .  Mindenkor kaphatók : . . .

Arnsteitl Benő (Graner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.
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Fr. Kaiser-félc
B regcnz v orarlberg i köhögés 

ellen i cukorkák
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki c/cn köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétke/.k saját 

egészsége ellen. Kaiser féle 
„M ell-Caratnella" cukorkák 

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut és gége
rekedtség ellen. 4512 drb kös/önöFizo- 
nyitvánvokkal igazolja ezen szer hatba 

lóságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20 fillér. 

Kaphat ! - l V nd*
tárában .1 />../.-/»</ vmi.

Valóéi

Japán legyezők
nyers selyemből

kaphatók: BALKÁNYI ÉRT:* papír- 

kereskedésében Alsólendván.

A PESTI NAPLÓ
uj karácsonyi ajándéka.

A Pesti napló karácsonyi albumainak soro
zata a magyar génius javakincseinek gyűjteménye. 
Valamennyi eseményszámba ment a magyar könyv
piacon. Náluk szebb, előkelőbb, értékesebb dísz
munkák nem igen jelentek meg. S a Pesti Napló 
az o albumait ajándékul adja előfizetőinek.

A Pesti Napló idei ajándéka az 1906. évi 
karácsonyi albuma meg fog felelni a Pesti Papló 
díszmunkái hagyományainak, meg fog felelni ne
kik abban is. hogy kiállítása fényével felül fogja 
múlni a megelőző évi kiadványokat. Minden k<>- 
tetje külömb volt az előzőnél, pedig azok az 
előző kötetek is egylöl-egyig remek diszmüvek 
voltak. A Pesti Napló idei ajándékkönyve a

Rákóczi Album

A Franklin-Társulat kiadása.

A

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főművei

k i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

most jelent meg a következő kötetekkel:

Deák Ferenc munkáiból. | kötet. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Mag., ar népdalók. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kndrődi Sándor.
Mikes k lemen |öi mus/áni levelei. Sajté, ala rendezte és bevezetéssel ellátta F.rődi Béla.
IVb n Sándor munkái. ! és II. kidet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Badies Ferenc/.

A mái előbb megjelent nyolc/ sora/.atban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkái I. II II! és IV. kötet Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedt Frigyes 
Ai.im László munkái Sajté. ,iiá rendezte és bevezetéssel ellátta Kozma Andor, 
lkai a József műnk ű. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badies Ferenc/.
I kilássa Bálint há: és Zrínyi Miklós ré.f. Sajté, alá rengeztc és bevezetéssel ellátta Széchy Károly.
Cs:k\ Gergely s/muiiivei. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly.
Csokonai V. Mih.á. munkái. Sajtié alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánóczi József.
Czuc/or Gergely költői munkái. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
I-ötvös József báré. munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vinovich Géza. 
Gaiay János munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sajt > alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badies Ferencz.
Gtndáuyi Jé.zsef és Fazekas Mihály. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Négyesy László. 
Katona József és Teleki László gróf. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsigmond báré. munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Káioly munkái. I. Sajti* alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kisfaludy Sándor munkái. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferencz.
Kurucz költészet. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
Madách Imre munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajté* alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fraknói Vilmos.
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzeviczy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa Mihály munkái. I. II. III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Lévay

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Enrödi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II. III. IV. V. és VI. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes 55 kötetes munka .ára 220 korona; az ennek kiegészitéjőként megjelent 
Shakspere összes müvei Itat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remek 
irók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest IV., Egyetem-u. 4.)

lesz. Nagyszabású festmények, elsőrangú illusz
trációk, kiváló mesterek alkotása díszítik majd e 
müvet. S a mülapoki.n kívül a sokszorosító mű
vészet egész snr több színnyom ású képben 
fog remekelni. E díszes tartalomhoz méltó lesz 
a keret.

Ezt az uj páratlan dis/ti ajándékot meg
kapja karácsonyra a Pesti Napló .illand. > elő
fizetőin kivíil

minden uj előfizető is,
aki mostantol kezdve egy évre megszakítás nél
kül a Pesti Napl..-ra el..tizet, illetve aki karácso
nyig legalább egy félévi dijat befizetett és egy 
további félévi előfizetésre magát kötelezi.

PESTI NAPLÓ kiadóhivatala 
Budapest, Andrássy-ut 72. 

Előfizetési á r: 1 évre 28 kor., félévre 
14 kor., negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor.

40 fill. mutatványszámot szívesen 
■ -  küldünk.

TULIPÁN-
jelvények

ezüstből, aranyozva
kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ

papirkereskedés.'bcn

TULIPÁN levélpapírok
kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ papír- 

kereskedésében Alsólendván.

Hirdetések felvétetnek

Alsólendván. a kiadóhivatalban.
Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


